
Пэнси вела светскую беседу, которую Драко в основном слушал, пока она не спросила: «Так
почему ты зарегистрировался, чтобы проводить свадьбы?»

Голдштейн пожал плечами. "Это была услуга для Майкла Корнера. Он женился в последнюю
субботу перед церемонией бракосочетания, и на этот день было запланировано так много
свадеб, что он не смог найти подходящего для себя священника. Я прошел сертификацию и
выступил в роли шафера и священника. Это будет уже вторая моя свадьба".

Драко усмехнулся. «Это будет немного необычно».

«Несомненно», - сказал Голдштейн. «И когда все закончится, нам не стоит задерживаться».

Драко кивнул в знак согласия, его желудок начал подрагивать в предвкушении следующего
шага. Пройдет ли он? Смогут ли они пройти через двери Азкабана? Как будет выглядеть
Грейнджер после более чем трехнедельной разлуки?

Наконец, наконец, галеон сгорел.

Поправка принята. Пресса теперь допрашивает Шеклболта.

За всю ночь Драко отправил Поттеру первое сообщение.

В нем. Мы собрались и готовы к отплытию.

Драко проверил часы. Было почти десять.

«Тогда давайте сделаем это», - сказал он. «Путь не так уж и далек, но из-за антиаппарационной
защиты в поместье Нотт и чертовой лодки, на которой нам придется добираться до тюрьмы,
пройдет не меньше получаса, прежде чем мы окажемся на месте».

Остальные трое кивнули, все выглядели немного бледными. Драко подтвердил, что у него есть
кольца, галеон и его палочка, и Пэнси повела их к входной двери.

"Тео сильно усилил защиту, готовясь к этому, - просто сказала она. «Вам всем придется
прикоснуться ко мне, когда мы окажемся за периметром, чтобы пройти сквозь них».

Драко почувствовал облегчение, услышав это. Он был уверен, что его родители попытаются
проверить поместье Нотт, как только узнают о женитьбе Драко или использовании Тео
полиджойса. Они не смогут попасть внутрь, если Тео или Панси их не впустят.

Почти пятнадцать минут они шли по большому дому к внешним границам поместья.



"Давайте перейдем здесь, - просто сказала Пэнси. "Это более удаленное место, чем парадные
ворота.

Она протянула обе руки, и все трое волшебников ухватились за нее, пока она вела их. Драко
почувствовал, как заслоны слегка вздрогнули, когда они проходили мимо.

«Хорошо», - сказал Драко. "Наверное, будет лучше, если я отправлю вас всех в Азкабан. Здесь
неподалеку есть довольно укромное местечко. Мы сможем увидеть, не ждет ли нас кто-
нибудь".

Все кивнули, Драко протянул руки и почувствовал, как все трое схватили его.
Сосредоточившись, он повернул в темноту и через мгновение оказался за небольшой хижиной,
стоявшей в стороне от причала, где хранились лодки.

Он осторожно заглянул за край хижины и увидел, что в доке никого нет.

«Лодки волшебные», - прошептал он. "Они без капитана. Нам, наверное, понадобятся две".

Остальные ничего не сказали, но держались рядом с Драко, пока они приближались к шатким
лодкам, освещенным единственной тусклой лампой на причале. Блейз и Пэнси сели в одну
лодку, а Голдстейн и Драко - в другую, и они поплыли в сторону острова, до которого, как знал
Драко, было минут двадцать езды.

Ночью все было иначе. На воде было так темно, что Драко ничего не мог разглядеть без своей
палочки, которую он тут же зажег. Позади него то же самое сделал Голдштейн, а неподалеку
виднелись еще два лучика света от Пэнси и Блейза. Даже звезды здесь были тусклыми,
окутанными постоянным туманом и мраком, который вечно окружал остров.

Двадцать минут пути тянулись как ползком, и когда их лодка столкнулась с причалом на
другом берегу, Драко почувствовал, как горит его галеон. Он вытащил его и направил на него
свой палочный фонарь.

Большая часть прессы покинула здание, чтобы сделать утреннюю газету. Рита Скитер
задержится до полуночи, чтобы посмотреть, что будет дальше. Передай Гермионе, что я хотел
бы быть там.

Драко отправил ответное сообщение.

Обязательно. Мы только что прибыли в Азкабан. Пожелай нам удачи со стражниками.

Драко засунул галеон обратно в карман.



«Пора», - сказал он. «Завтра в прессе появится статья об этой поправке».

«Тогда давайте поженим вас», - с фальшивой веселостью сказала Пэнси. Драко уловил в ее
голосе легкий страх, и он не мог ее винить. Ночью Азкабан казался очень опасным.

«Будем надеяться, что мой дружелюбный охранник будет здесь сегодня, как и обещал», -
пробормотал Драко, поднимая старинный стук и трижды стуча по входной двери.

Мгновение спустя открылось маленькое окошко наверху.

"Назовите свое имя и дело, - произнес знакомый голос Мэйвуда.

Драко едва не потерял сознание от облегчения.

«Драко Малфой, Пэнси Нотт, Блейз Забини и Энтони Голдштейн пришли навестить Гермиону
Грейнджер».

Окно захлопнулось, а затем открылась дверь. Все четверо вошли внутрь, слегка дрожа.

«Жутковато», - пробормотал Блейз себе под нос.

Драко знал, что это жутко. Но он также помнил, как там было с дементорами, а это было
бесконечно хуже, чем здесь. Он заставил свои окклюменционные стены опуститься настолько,
насколько осмелился.

Мэйвуд провела их в зону ожидания, освещенную парой факелов.

«У вас сегодня не запланирован супружеский визит», - сказал Мэйвуд в разговорной форме.

«Нет, сэр», - ответил Драко. "Я прошу о спонтанном визите. Все четверо одновременно".

Мэйвуд окинул их взглядом. "Правила посещения... - начал он.

«Разрешено посещать до пяти человек одновременно», - сказал Драко. "В любое время суток.
Это часть закона о реформе Азкабана от 2001 года".

Призрак улыбки промелькнул на лице Мэйвуда. "Ты прав. Как глупо с моей стороны. Пойду
узнаю, согласна ли мисс Грейнджер принять вас".

Драко кивнул и принялся расхаживать в ожидании возвращения Мэйвуд.



«Мерлин, Драко, сядь», - сказала Пэнси.

«Не могу», - пробормотал он. "Что, если она откажется? Что, если она откажется? Что если..."

«Она не откажется», - настаивала Пэнси. «Просто дыши».

«Если только тебе не нужно сделать еще один забег?» - спросил Блейз.

«Даже не думай об этом», - огрызнулся Драко.

Блейз поднял руки в знак капитуляции. «Просто проверяю, приятель».

Драко бросил на него взгляд. Он так волновался, что она передумала, что у него заурчало в
животе. Он поднял голову, услышав шаги, и понял, что Мэйвуд возвращается.

«Она вас всех примет», - сказал он. "Она уже в комнате для посетителей. Пожалуйста, оставьте
свои палочки здесь".

"Сэр, - вмешался Голдстейн, - я провожу церемонию бракосочетания. Мне понадобится моя
палочка, чтобы выполнить переплетение".
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